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place of business maintained by the
. Corporation.

Section 10. Application of Article.

Each member shall take such action as is
necessary in its own territories for the pur-
pose of making effective in terms of its own
law the principles set forth in this Article
and shall -inform the Corporation of the
detailed action which it has taken.

Section. 11. Waiver.

The Corporation in its discretion may
waive any of the privileges and immunities
conferred under this Article to such extent
and upon such conditions as it may. deter-
mine.

ARTICLE VII
: Amendments

(a) This Agreement may be amended by
vote of three-fifths of the Governors exer-
cising four-fifths of the total votmg power

~ (b) Notwithstanding paragraph (a) above,
the. affirmative vote of all Governors is re-
quired in the case of any amendment modi-
fying:

(i) the r1ght to Wlthdraw from the Cor~
poration provided in Artmle V, Sec-
tion 1; -

(i) the pre-emptive right secured by Ar-
: ticle IT, Section 2(d);

(iii) the limitation on liability prov1ded in-

Article IT, Section 4.

(c) Any proposal to amend this Agree-
ment, whether emanating from a member, a
Governor or the Board of Directors, shall

be communicated to the Chairman of the
Board of Governors who shall bring the

proposal before the Board of Governors.
When an amendment has been duly adopt-
ed, the Corporation shall so certify by for-
mal communication addressed to all mem-

bers. Amendments shall enter into force for -
all members three months after the date of -
the formal communication unless the Board :

of Governors shall specify a shorter period.
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tutionen benyttet kontor eller forret-
ningslokale.

Afsnit 10 Denne artikels anvendelse.

. Hvert medlem skal treffe de indenfor dets

landomrider nedvendige foranstaltninger
til gennem dets egen lovgivning at gennem-
fore de i nmrverende artikel indeholdte
g1undsaetn1nger og give Institutionen under-
retning om, hvilke konkrete foranstaltnin-
ger de i s& henseende har truffet.

Afsnit 11. Afkald.

Institutionen kan efter eget skon give af-
kald pa de privilegier og immuniteter, der
er hjemlet i denne artikel, i den udstraekning
og pa de betingelser, som den matte be-
stemme.

ARTIKEL VIT
' ‘[Evndringer. '

a. ‘Denne overenskomst kan @ndres ved
en beslutning truffet af 3/, af repreesentan-
terne, radende over %/; af det samlede

‘stemmetal.

b. Uanset  det ovenfor under punkt a.
anfgrte udkreeves samtlige repraesentanters
stemmer; nar det drejer sig om @ndringer i

1. retten til at udtrede af Institutionen i
henhold til de 1 artikel V, afsnlt 1 inde-
holdte bestemmelser; - -

9. den forkebsret, som er sikret ved artikel

II, afsnit 2, punkt d; :
3. den begraensnmg af ansvaret, som er fast-
sat 1 artikel II, afsnit 4.

c. Forslag til sendringer i denne overens-
komst, hvadenten de hidrerer fra et med-
lem, en reprmsentant eller bestyrelsen, skal
meddeles formanden for reprasentantska-

bet, der forelmgger forslaget for dette. Der-

som et @ndringsforslag godkendes pa be-
horig méde, skal Institutionen bekreefte
dette ved en formel meddelelse stilet til alle
medlemmer. Andringer skal treede i kraft
for alle medlemmer 3 méneder efter den for-
melle meddelelses dato, medmindre repree-
sentantskabet fastsaetter en. kortere tlds-
frlst :



